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Kamianust
boimis
y JIbBOBi

JIbBiB, ogHe 3 HalpaBHimMx MicT
Panaucbkoi Yxpainu, wHpoko Bino-
MHI BEJHKOI0 KiNbKiCTIO BHCOKOXY-
AOXKHIX NaM’iTOK apxiTeKTypu Ta
mucreursa. He Bunaakoso Tyt crBo-
PeHO JepiKaBHHIi iCTOPHKO-apXiTeK-
TYpHHIl 3anoBiAHMK, WO 3ailimae Be-
auky naowy — 120 rekrapis. Mo
HbOTO yBifIIH NaBHbOPYCbKa i A06-
pe 3GepexeHa cepeiHbOBiYHA 4YacTH-
HH MicTa.

Ha repuTopii 3anosigHuka, 3a
KibKa AecATKiB MeTpiB Bip NJowWi
Punok, nopsaa 3i cnopynow Jlathu-
cbKoro coGopy — eauvoi y JlbBosi
NaM'sTKH COTHKM -— MAPHTYJHJACH
HeBeJHKa Oyaisan, ska oapasy npu-
BepTa€ yBary Cnorasifaya AHBOBHNK-
HOI0 rapMOHI€0 apXiTeKTypHUX dopm
i 6araTcTBOM npekpacHoi piab6u no
kameHio. lle kanauus boimis, aky
cneuiaficTH 3acayXeHo BH3HAIOTHL
nepJaHHOI0 Mi3HLOPEeHeCaHCHOT apxi-
TEKTYPH.

Kananus bBoimis... JlouinbHiwe
6yno 6 Ha3uBaTH W0 NMaM'ATKY iMe-
HEM HATXHEHHOro TBOpUSA, aJje, Ha
Kaab, ictopis 36eperna amwe iM's
3aMOBHHKA — OJHOro 3 HalibaraTmux
naTpuuiis cepeaHboBiuHoro JIbBoBa
Teoprin Boima, rnaBu Beankoi cim'i,

AKka jana Mmicty kynuis i Jikapis,
rpoMafCLKHX AiAYiB i MaHAPIBHUKIB.
3a 3BMYAEM TOro 4Yacy YyCHNaAbHs
Oyna 3BeneHa cepepa AeCATKIB iHWIMX
MaB3oJeiB Ha OJHOMY i3 MiCbKHX
KJaJl0BHII, SIKe iCHYBaJ0 Ha UbOMY
micui 6ias cobopy me y XVIII cr.

XTo BHKOHyBaB 3amoBJaenns eop-
rin Boima, TouHo He Bigomo. Ha#-
6inbll NEPeKOHJHBHM 31Aa€ETbCA TPH-
NYWeHHs, WO TBOPUEM Kanauui OyB
apxitekrop Auapiit Bemep, 3a npo-
eKTaMH fKoro 306yA0BaHO KiibKa
cnopyn y JlbBoBi. 3 pokymeHTiB
Ai3naemocs, wo GyaiBHHUTBO Kanau-
ui posnouanoca y 1609 poui i uepe3
ABa poku Gyno 3akinuene. OnmHak
po6oTH Han NeKopaTHBHHM O OpPM-
NEHHAM we nponoBxyBajucs. ¥ 1615
poui KanJauus nocrana  nepen
AbBiB'AHAMM Yy Bcili cBOTil NUWHOTI,

JlionuHi, xou Tpowky 3HaHOMI
3 YKPaiHCbKHM JepeB’ssHHM 304yecT-
BOM, KanJHUS CBOEK apXiTeKTypHO-
06’€eMHOI0 KOMMO3MUi€E Haranae He-
BEJHYKI MNPHKApNaTcLbKi UePKOBHLI
XVII c1. Sk i B HHX, TYT BOCbMe-
PHK 6aHi TPHMAETbLCA HA YeTBEPHKY
OCHOBHOro KyGiunoro 06’emy, Tak ca-
Mo 3po6GaeHe nepekpHrTA. Y 30BHil-
HbOMY OdOpPMJEHHI Kanauui NoMmiT-
HH KOHTPAcT MiX pO3KilIHO AeKOo-
poBauum (3axiaHum) dacanomiin-

‘WHMHK cTiHaMH. B po3uneHoBaHHX mi-

ASCTPaMU CTiHAX BHAHO NOCAiAOBHe
NOTPUMYBaHHs TPanuuiit Penecancy.

CxigHy cTiHy npHKpawaioTh JHile
nBa ¢peckosi noprpetH — leopria
Boima Tta #oro apyxuuu SaBiru;
nisHiuHy — ¢peckoBi 306paxkeHHR



boromatepi i Xpucra, a Haa H#-
MH — OJHH 3 HAHKpaUMX JAbBiBCbKHX
peavedis XVII ct.— «lOpiii 3miebo-
peub». TliBaeHHa criia 3akpura no-
6ynoBaHum Bnputya ao sei B XI1X cT.
GyaAHHKOM.

B soBHiwHbOMY BHrASAI Kanauui
pi3ko BHAinfETbCA roNoBHHi (acan,
Becb BKPHTHH pi3b6ol0 no KameHi0
Ha CIOXKeTH cTpacTeii XPHCTOBHX.
B HacHueHocTi i cknaaHocTi odopm-
JeHHs roJoBHOro acaay Ha NOBHHH
rojoc 3afBHB Npo ceGe HOBHA CTHIb,
W0 MPHXOAHMB HA 3MiHYy peHecaHco-
Bi, — 6apokko. Posrasparu ¢acap
MoxHa Oe3niu pasiB, Ta MaicTepHe
pian6neHHs, BHHAXiAAMBO MOOYyROBa-
Hi Komnosuuii peabedis nocrifino
BHKJAHKATHMYTb 3aXOMNJeHHsd. A AKHH
peaniaM y TpakTyBaHHi Bcix ciueH!
leposamu 1X BHCTYnNaloTb A104H 3 BY-
JIHLli: pEMICHHKH, CeNsiHR, XKHTeai ne-
peAMicTb, Y HMKHbOMY Apyci, B Hi-
wax, o6paMieHHX KOJOHAMH, CTOATH
CKYJBNTYPHi 306pakeHHs anocToJis
Merpa i [MaBana. Xouetre G6Gamnx4e
B3Hati Jawoaeid XVl cr., npuauBiThb-
ca a0 Hux. Lle noprpern cyuacHu-
KiB 3004HMX Kanauui 3 iX XXHTTEBHMH
He3rojamu, mpismm npo maibyTHE.

ffepecrynuBiuu cTepTuit nopir Ka-
nauui, 3ynuHsewcs, Bpaxeuwmii 6a-
raTcTBOM JeKopy i BHCOTOIO NMpuMi-
ueHHs. Iorasp mumosoai nopusa-
€TbC Bropy i ToHe y O6JakuTHOMY
JAiXTapHKy Kynoaa. Oraspaloun 30B-
HiWIHIA BHraSA Kanauui, TaKol BHCO-
TH He BiguyBaew. Bciewo apxitekTo-
HiKOI0 CMOPYAH, MOCTYNOBHM 3MeH-
WweHHAM Bropy mnponopuiit ¢iryp y
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CKYJBNTYPHHX KOMMNO3HUifAX, KOMNO-
3HLi€EI0 KECOHOBAHOro Kymoaa 30A4i
DOCATIH HelMOBiIpHOro edeKkTy.

CMHCJAOBHM i KOMNO3HULIHHHM LIEeHT-
pom inTep’epy e cxiaHa — BiBTap-
Ha — CTiHa, TeMaTHKa i XYAOXHE
BHpiWeHHs AKOi €AHaeTbcs 3 (aca-
noM. Bca crina 3anoBHeHa 306pa-
JKEHHAMH, TAK MMCTEUbKH 3aKOMIMO-
HOBAHHMMH i BMKOHAHMMH, WO CTBO-
ploeTbca Maitxke ¢isHuHe BipuyTTH
pyxy. Slpycu BiBTaps Jaerko miaHi-
MalTbCA Bropy, csralousm KynoJaa,
NOCTYNOBO  FOCHJIOIOMH  NATETHKY
3ByYaHHA CiOXeTiB. Y 3arafbHii
apxiTekTypHiit no6ynoBi nekopy crti-
HH BifMYBA€TbCH BNJHB YKPaTHCbKO-
ro iKoHoctaca, SIKHH OCTAaTO4YHO
chopmyBaBcs Ha To# uac.

Kpim komno3nuii Ha Temum ctpa-
cTeil, AKi 3aNOBHIOIOTL cepenHil Apyc,
TYT po3miwiedi 4oThpu oirypn npo-
POKiB, AKi, HEMOB aTNaHTH, TPHMa-
10Tb Ha co6i Bech BiBTap, i irypn
CHASUMX €BaHretictis, uio posaing-
10Tb HOro Ha ABa APyCH. Y Komno-
34LiI0 BBeAeHi aJeropHyHi MOTHBH.
Yotupn xiHoui ¢irypn, wmo orouy-
0Tb y BepxHbomy apyci cueny «Ilo-

KJOHIHHA  ariuesi», yoco0J1010Tb
Cnpasepausicts, Jliwo6os, Mup i
Bipy.

Ha niBpenHii cTini inTep’epa BMOH-
toBani aBi enitadii, aki € Hanaem-
4YaiHO WiKaBHM TBOPOM MHCTEUTBA
XVII cr. Bonu nanexatb pisuesi
sinomoro maicrpa I. Ndicrepa, 3
iMeHeM sKOro 3B'f3aHi BHAATHi AO-
CATHEHHS JNbBIBCbKOT CKYJABNTYPH TO-
ro yacy. XBHJIOIOUHM, NPOHHKJIHBHM



TBOpoM noctae enitadis DBoimam.
Y ueHTpi cHMeTPHYHOT KOMNO3HLIT —
ckyabnTypua rpyna «llieta» (onaa-
KyBaHHR). OpHrinanbHe po3tamy-
BaHHA ¢iryp Boromartepi i Xpucra,
M'AKiCTb, noranGaeHa mNCHXoOJOriY-
HiCTb TpakTyBaHHa o6pa3is pocs-
ralTh BHCOKOro nagocy i, xoua 3o-
OpaxyloTb Tparenilo, 3ByuaTb niiHe-
CeHHM riMHOM JaloasHocTi. 3 060X
6okis «Ilieth» B TpH fApycu po3mi-
weHi ykaiHHi ¢irypm — noprperni
300paxeHHs] NpPeACTaBHHKIB TPbOX
nokoaiib Boimis — Bin Teopris no0
Horo oHykiB.

Ha 3axigHiéi crini, Hag BXiAHMUME
ABEepPHMa,— 1Ba MHBONHCHHX MOPT-
peru — leoprisn i [lasaa boimis.
Moprper Teopris — nepwnii camo-
criithuii MilwaHcbKnii noprper, cTBO-
pennii y JlbBoBi. Hanucanuit Bin He-
BilOMHM Xy oXHHKOM. TpakTyBaHHs
06aHY4n, NPHAOMH XKHBONHCAHHS 3a-
CBiAuYyIOTb HaJeXHicTh aBTOpa A0
ikononmucuis. He Menw uikaBHid
NopTpPeT OHYKAa 3aCHOBHHKA KanJH-
ui — Naeaa Boima — poxropa dino-
codii i MelMUHHH, AKHI NOBrHi 4ac
nepeGyBaB Ha mnocty Mepa Micra
BiabHioca.

3a 3BHYAEM TOTrO Yacy 3aMOBHHMKH
noMiwasu B Kanauusx 306paieHHs
CBATHX — CBOIX NMOKPOBHTENIB. Y pe-
3yJabTaTi 3'ABHAOCH TPH 300pameH-
HA cBatoro leopria: peabed Ha miB-
HiuHili cTini niakynoabHoro 6apa6a-
Ha, pi3bO6aeHHA Ha niBHiYHO-3axin-
HOMY napyci i uBonuc 3 BHYTpiw-
HbOro OOKy ABeped Hiwi ueHTPadb-
HoOro BiBTaps.

JBoe nBepeii, WO 3aKPHBAIOTL
Hiwi BiBTaps, BapTOo PO3rAAHYTH
YBaXKHO i 3 30BHiIHbOro G6oky. Pi3b-
6a no pepeBy, KyBaHHf, BHKJaAaBHsA
pi3HMMH nopoaamu aepeBa i nepaa-
MYTPOM OPHAMEHTAaJbHHX MOTHBIB,
roaiBok Ta ¢iryp aacinuyorbs BHCO-
KHH piBeHb MaHcTepHOCTI AbBiBCbKHX
pemicHuKiB.

O3pno6aenna kanaununi 6yse TBOpa-
MH MPHKAAAHOr0 Ta AEKOPATHBHOTO
MHcTeuTBa. MumoBoai 3amuayemcs
BXiAHHMH JBEPHMA 3 OTBOPOM AJf
3aMKa y BHIJIS/li Becejoro YopTHKA,
SKMH TPUMa€ KyXodb NMHBA, i OPHri-
HaJbHHM 3aMKOM; pelliTKaMH Ha
BikHax MaiicTepHoi po6OTH JbBiB-
CbKMX KOBaJiB; KiHKeTaMH-CBiTHJb-
HHKaMH Ha BiBTapi — BHTBOpPaMH
AbBIiBCbKHX pi3bOsipiB. A HewoaasHO
pecTaBpaTOpH OYHCTHJAM Bia OGarato-
JNiTHLOT nAiBKH KinTABKM W onaidu pa-
Hilue He NMOMiyeHi PO3NHCH Ha CKam-
HHuAX. IX MaXKopHHii KOJOPHT HifK
He B'SXKeTbCA 3 MNOHATTAMH MpPO NO-
TONHGIUHME cBiT, Npo BiapeyeHns BiA
3eMHHX Oaar.

Caip nigKpecauTH, WO XYAONXKHE
BupiweHHna iHTep'epa B uintomy ne-
pelae neBHille y3araJbHeHi NOHATTH
npo XHTTA | JAiAJbHICTD JIOAHHH,
aHiX npo cMepTb i po3naaty sa rpi-
XH. 3arajabHuit HacTpii — ninHece-
HHH, CBATKOBHH, 3 Yycielo ramorw
NPHTAMaHHKX JI0AHHI NOYYTTiB,—Ilie
Ginbwe nepekoHye B ubomy. Hemox-
AHBO BTPHMATH YCMilIKy, AHBAAYHCH
Ha 306paxeHHs anoctoais IleTpa,
flkoBa Ta loaHa y ueHTpaJabHiit cue-
Hi BiBTaps <«MoJaiHHa npo vamy».



Baxxko yaBHTH c06i TakHmMn cBATHX,
npore Jerko NoGauHTH TakWMM ce-
JSIH, WO -BiANOYHBAIOTH Micast <Tpy-
aiB npaseanux». Hapoanuit rymop
3BYYHTb TYT AyXKe BilBepTo.

Ha xaab, cToniTTa 3HHWHANW 0O-
Nixpomilo ckyabnTypH (36epircs Tinb-
KH mnonixpomunii noprper Bpecaepa
Ha #oro eniradii) i Bcboro 03n06-
JNeHHs iHTep’epa. AjKe BCA CKYJbN-
Typa Oyna poscdap6oBana, a opHa-
MeHT i apxiTeKTypHi perani — noso-
aoueri. [Mo cBoi#l nMuWHOCTI, XKHTTE-
CTBEPAKYIOHOMY KOJLOPOBOMY BHpi-
WEeHHI0O KANJHUs He Maaa cob6i pis-
HHX.

Ilpn cTBOpeHHi naM'ATKH BHKOPH-
CTOBYBaJHCA MicueBi MaTtepiaan.
3 noasucbkoro BanHaky (ceao Ilo-
JfHa, Hepanexko Bia JIbBoBa) 3p0G-
JeHHuii dacan i HUXKHIK Apyc BiBTapa.
Bepxwiit apyc i nigkynosabHe 03100-
JeHHs BHKOHAHi B TexHilli CTIOKKO
(cymimn Banua, rincy i menenoro
ane6actpy a6o mapmypy). Eniradii
cTBopeHi 3 Ginoro i ciporo ane6acr-
Py, WO BXe B TOH uac npocjasBuBCH
Mijl Ha3BOI «PYCHHCBKHH MapMyp».

Oraspaoyn naMm'aTHHK, MH BCe
yacriwe noOBepTAaEMOCs A0 AYMKH

npo Ge3diMeHHux mailcTpis, AKi cTBO-
PHAM e YyAO apXiTeKTypH i MHCTel-
TBa, WO sBAsSE cobolo cnaap Hai-
BHILHX AOCATHEHb KyabTypn Cxoay
i 3axony i3 chopmoBaHMmMM npOTH-
romM BiKiB MicCleBHMH MHCTELbKHMH
TpaaHLiSIMH.

Ha nouarky XVIII cr. B kxanauui
noxoBasau ocraHHix 3 popy boimis,
a B KiHUi CTONITTS IX OCTaHKH nepe-
HECJIH Ha HOBOCTBOPeHe KJaaOBHlLE
3a MeXy Micta. 3aBASIKH CBOIH BH-
COKif XYHOXHill wiHHOCTI KanJaxug
3aJHUIHAACL He3aMaHOol0 oCbh YyXKe
360 pokis.

Y pokn Beaukoi BitunausHoi Bii-
HH 3aBASIKH TepoOiYHHM HacTynaJb-
HuM Aism Papsaucbkoi Apmil, da-
IUNCTCBKHM OKYNMaHTaM He BAAAOCH
spyiinysatn JIbBiB, Ak Gyau 3pyi-
HoBani [erpoaBopeus i TaBaoBcbK,
HoBropon i Bapwasa...

Y nicasBoeHHi pokH Kanauusa 6yna
BiapecTaBpoBaHa i mepeTBOpeHa Ha
Biafia JIbBiBCbKOT KapTHHHOI rane-
pei. Tenep nam’aTka BiaKpHTa AaA
orasay. BoHa KOpHCTYeTbCs He3MiH-
HOI0 | BellHue3HOI0 MOMYJAPHiCTIO Y
BCix BiABipyBauiB, eKCKypcaMTiB Ta
TYPHCTIB.




«lOpiit 3mieGopeubs»,
peaved Ha niBHivHOMY dacani

*

«lOpuit 3meebGopeu»,
peaved Ha ceBepHoM dacane

*

**George the Serpent-fighter”,
a relief on the north fagade

*

Sw. Jerzy zwalczajgcy smoka —
reliefl na polnocnej Scianie



YHacosug
Boumos
BO \LBOBE

JIbBOB, OAMH W3 ApeBHEHIIMX ro-
ponos CoBeTcKOH YKpauHbl, CHHUCKaJ
H3BECTHOCTb GOJIBIIMM KOJHYECTBOM
BbICOKOXYAOMECTBEHHBIX ~ MaMATHHU-
KOB apXHTeKTypel M HCKyccTBa. He
Cly4aHHO 3Jecb cO34aH rocyaap-
CTBEHHBIl HCTOPHKO-APXUTEKTYPHbIt
3aMOBeJHHK, 3aHHMAIOIHH 3HAuM-
TeJibHYI0 mJomaab — 120 rextapos.
B Hero Boumu apeBHepycckas  mpe-
KPacHO COXpaHHBLIASCS CpeLHeBeKO-
Basg yacCTH ropoja.

Ha TeppuTopuH 3anoBeaHuka, 6yk-
BaJIbHO B HECKOJIbKHX NecAiTKax MerT-
poB oT mJjowaiax PeiHOK, pafaoM ¢
rpomanoii  JlatuHckoro co6opa —
€IHHCTBEHHOIO COXPaHWBIUErocs BO
JIbBOBe nNaMsATHHKAa TOTHKH — MpPH-
I0THJIOCh  HeGOJIbLIOe  COOpYXKEHHE,
cpa3y e NpPHTATHBaloOlllee BHHMaHHe
3pHTeNsl YAWBHTEJbHOH TrapMoHueil
apXHTEKTYPHHX (opM u 06HIHEM
npekpacHoH pesbbbl Mo KaMHI0. DT0
uacoBus Boumos, koTopylo cneuHna-
JIKCTBE 33CJYXKEHHO MPH3HAWT XKeM-
YYXKHHOH NO3LHEePEHECCAHCHON apXH-
TEKTYPHI.

Yacosusa Boumos... Bepuee 6biio
6bl HasplBaTb STOT MaMSITHHK HMe-
HeM ero BAOXHOBEHHOro co3jaTejs,
HO, K COX<aJIEHHIO, HCTOPHS COXPaHH-

fNa JMlllb UM 3aKa34HKa — OJHOTO
M3 caMbix GOraThix MaTpHUHEB Cpea-
ueBekoBoro JlbsoBa I'eoprus Bonma,
rJaaBbl GoJibLION ceMbH, AaBllei ro-
POAY KynuoB M Bpaued, obliecTBeH-
HbIX AesiTejiedl H MyTelleCTBEHHHKOB-
nccaenoBateneil, Ilo obblualo TOro
BpPEMEHH YcbiNMaJbHHLA Obina BO3Be-
[eHa CpeAu /ecsiTKOB ADYTHX MaB-
30Je€B  Ha OJHOM H3 TOPOACKHX
KJaaA6HL, KOTOpOe CYLIeCTBOBAJO Ha
TOM MecTe Bo3Je cobopa elle B
XVIII Beke.

Kto wucnoansin 3akas [eoprus
Bbouma, TouHo He u3BectHo. Hanbo-
nee y6elHTeNbHbLIM KaXKeTcsi mpel-
NoJIOKEHHe, YTO CO34aTeNeM YacoB-
HH 6bla apxutekTop AHnpeli Bewmep,
10 NPOEKTY KOTOPOro MOCTPOEHO He-
CKOJIBKO coopyxeHHi Bo JlbBoBe.

W3 NOKyMEHTOB TOYHO H3BECTHO,
YTO CTPOHMTEJBCTBO YACOBHH Haya-
Jocb B 1609 rody u uepes ABa ronaa
6bln10 3akoHueHo. OpaHako paboThl
Haj [eKOpPaTHBHbBIM 0O(OpMJIeHHEM
ewe mnpoposKaauce. B 1615 romy
YaCOBHA mNpeicTasa Meper JbBOBSA-
HaMH BO BCEM BeJHKOJEMHH.

UesioBEKY, XOTb HEMHOro 3HaKOMO-
MY C YKPaHHCKHM JepeBSHHBIM 301-
YeCTBOM, YacOBHS CBOEH apXHTEKTYyp-
HO-06beMHOH KOMMO3HLHEH HaNoM-
HHT  He6GoJbllHe  TNpPHKapnaTCcKHe
uepkBH XVII B. Kak u B HHX, 3/ecb
BOCbMEPHK KYMOJia CTOMT Ha 4YeTBe-
pHKE OCHOBHOTO KyOHueckKoro obbe-
Ma, Tak XKe YCTpPOeHO 3Jechb mnepe-
KpboitHe. Bo BHewHem odopMJeHHH
YaCOBHH 3aMeTeH KOHTpPAacT Mexay
POCKOWIHO YKpalleHHbIM TJaBHbLIM



(3anagHbiM) ¢dacaagoM u  ApYyrumu
cTeHaMH. B pacusieHeHHBIX NHJSACT-
paMH CTeHaX BHIHO CTpPOroe CJero-
BaHHe TpaauuusM Peneccanca. ¥Ykpa-
IIeHHEeM BOCTOYHONH CTOPOHBI CAYXKaT
aBa ¢peckoBbix noptpera — leoprus
BouMma u ero xeHbl §JABHrH; Ha ce-
BEepHOM MoOMellleHbl (pecKkoBble H30-
6paxeHuss bBoromaTepu u XpHcra,
a Bblllle Haj HHMH — OAHH H3 Jyu-
KX JbBOBCKHX peJbedoB HauaJa
XVII B.— «IOpuit 3mee6open». H0x-
Hast CTeHa 3aKpbiTa MJIOTHO NPHCTPO-
eHHbiM k Hell 8 XIX B. nomom.
Pe3ko BbijensieTcsi BO BHelliHeM
BHIle YaCOBHH rJaBHHI dacal, Becb
MOKPLITHIA KaMeHHOH pe3b6oil Ha
cioxerbl ctpacreli Xpucrosblx. B Ha-
CBHILIEHHOCTH H CJOXKHOCTH oopmae-
HHSl rnaBHOro ¢acaja MOLIHO 3as-
BHJ 0 ce6e HOBBIH CTHJb, IPHXOAUB-
WK Ha CMeHy peHeccaHcy,— 6apok-
ko. dacag MOXHO pacCMaTpHBaTh
nopoary, mobysch HCKYCHOH pe3b-
60#1, MacTepCKH NMOCTPOEHHBIMH KOM-
nosuunsimu peavedoB. A Kakol pea-
nu3M B TpakToBKe Bcex cuen! 'epo-
SIMH HMX BBICTYNAIOT JIOAKH C YJHLBL
peMec/eHHHKH, KpecTbsiHe, XHTEJH
npeamectuii. B HuXKHeM spyce B
HUIIaX, OGpaMJIEHHBHIX KOJOHHAMH,
CTOAIT CKYJBNTYpHble H300paXKeHUs
anoctosioB Ilerpa u IlaBna. Xotute
6sKMXKe  y3HaTb JOAeH  Hadaja
XVII B., npucMoTpuTECh K HHEM. ITO
MOPTPETH COBPEMEHHHKOB CTpPOHTE-
JleH YacOBHH C MX JXH3HEHHbIMH He-
B3rOAaMH, MeuTaMH O Oyayllem.
[epectynuB uCTepTHIH MOpor ua-
COBHH, OCTaHaBJIHBAEIIbCS, OLILJIOM-

JIeHHbIE 0OHJIHEM [EeKOpa H BHICO-
To# mnomelleHHA. B3arnsa HeBoJbHO
yCTpeMJisieTCsl BBBICB M yTONMaeT B
rony6om ¢Qonapuke xymosa. Ilpu
OCMOTPe BHELIHero BHJAa YaCOBHH
3TOH BBLICOTHl COBCEM He oOllylilaellb.
Bceli apXHTEKTOHHKOH  CTpOeHHs,
yMeHblIeHHeM BBepxX nponopuuil ¢u-
FYp B CKYJbITYPHBIX KOMIO3HLHSAX,
KOMMNO3HIHeH KeCCOHHPOBAHHOTO Ky-
nona 3044He NOCTHI/IH HEHMOBEDHO-
ro a¢pdexra.

CMBICJIOBBIM U KOMIIO3HLHOHHBIM
LeHTPOM HHTepbepa sBJseTCH BOC-
TOUHaA ajTapHas — CTeHa, IO
TeMaTHKE H XYAOXeCTBEHHOMY ee
BOMJIOWIEHHIO TECHO CBfI3aHHAs C pe-
weHueM ¢acaga. Bea creda 3amos-
HeHa H300pa’KeHHSIMH, TaK HCKYCHO
BBIMOJHEHHBIMH H 3aKOMINIOHOBAHHbI-
MH, YTO CO3J2eTCsi TNOYTH (H3HYe-
CKOe OllyllleHHe ABHXeHHs. Slpychl
antaps Jerko MOAHHMAIOTCS BBepX,
[LOCTHrasl KynoJa, NOCTeleHHO YCH-
JIUBAsi MAaTETHKY 3BYYaHHS CIOXKETOB.
B ofiueM apxHTeKTypHOM NOCTpoe-
HHH JeKopa CTeHH UYyBCTBYeTCH
BJMSIHHE YKPaHHCKOrO HKOHOCTaca,
OKOHuaTeJbHO c(hOpMHPOBaABILIETOCs
K TOMY BpEeMeHH.

Kpome KOMNO3HIHIA HA TeMbl CTpa-
CTeH, 3aNlOJHUBLIHX CpeAHHH spYC,
3jecb pa3MellleHbl 4YeThipe GHrypbl
NPOPOKOB, KOTOpHE, KaK aTJaHThl,
faepxat Ha cebGe Becb aJTapb, H QH-
Typbl CNSILIHX €BaHreJHWCTOB, pa3ie-
ASI0lHE ero Ha ABa spyca. B koM-
MO3UUHIO BBeJeHbl aJl1eropHuecKre
moTuBE. UeTbipe XeHckHe (HUrypHl,
OKpYXalolliie B BEPXHeM sipyce cle-



Hy «[TOoKJIOHeHHe arHLYy», OJMHLETBO-
psitor  CnpaBeanuBoctb, JI060Bb,
Mup u Bepy.

Ha 10xHOli cTeHe HHTepbepa BMOH-
THPOBaHbl ABe 3NHTaduH, Npeacras-
Jsomse cobolt HHTepecHelIlne npo-
u3BeAeHnss nckyccrsa XVII B., mpu-
HajleXalllHe pe3lly H3BEeCTHOTO Ma-
crepa M. Tldpucrepa, ¢ wumeHem
KOTOPOrO CB3aHbl BbIAAIOWIHECS A0-
CTHXKEHHSI JIbBOBCKOM CKYJBITYpBI
TOTO "BpeMeHH.

BosHyOWHM,  NPOHHKHOBEHHLIM
Npou3BeleHHeM MpeACTaeT snuTadHs
Boumam. B nentpe cummerpuuHoil
KOMIIO3HIIHH — CKYJbITYpHas rpyn-
na «[luera» (onsakuBanue). Opuru-
HasbHOe moJsoxeHne ¢uryp Boroma-
TepH v XpHcTa, MATKOCTb, yruayb6-
JIEHHAs! NMCHXOJOTHYHOCTb TPaKTOBA-
HHsi 00pa3oB JOCTHraloT BBICOKOrO
nagoca H, xoTa H306paxaloT Tpa-
refHI0, 3BYYaT BO3BbLILIEHHBIM THM-
HOM uesioBeuHocTH. C 06eHXx CTOpPOH
«[TneTbl» B TpH sipyca pacnoJioxe-
Hbl KOJIEHONpEKJIOHEeHHble QUTypBl —
NOpTpeTHble H306paX<eHHs TpeacTa-
BUTeJselt Tpex nokoJewuit BoumoB ot
leoprust 1o ero BHYKOB.

Ha sananHofi cTeHe, Hag BXOAHOM
IBepblo,— B2 XHBOMHCHLIX TNOPTpe-
ta — ['eoprust n [laBna Boumos.

IMopTtper Teopruss — nepBhIi ca-
MOCTOATE/NbHHH MEMAaHCKHH MOopT-
pet, co3aaHHbli Bo JIbBoBe. Hanu-
CaH OH HeH3BECTHbIM JIbBOBCKHM XY-
noxuukoMm. TpakToBka JHLa, npHe-
Mbl JKHBOTIHCH CBHIAETEJbCTBYIOT O
MPHHAAJIEXKHOCTH MacTepa K HKOHO-
NHCHaM,

He meHee uHTepeceH mopTper BHY-
Ka ocHoBaTeis uacoBHH — [laBna
Bouma, nokrtopa duiocopuu n Mme-
AHUHHBI, Npe6blBaBLIErO0 MPOAOJIKH-
TesibHOe BpeMA Ha MOCTY M3pa ro-
poaa Buabhioca.

[To o6biyaio Toro BpeMeHH 3akas3-
YHKH MOMeIla B 4aCOBHAX H3006pa-
XEHHSl CBSITHIX — CBOHX NaTPOHOB.
B pesyabTaTe nosBHJAOCH TpPH H30-
6paxceHuss ceatoro 'eoprus: pesabed
Ha CeBepHOW CTeHe NOAKYMNO/NLHOTO
6apabaHa, H3BasiHHe Ha CeBepoO-3a-
najHOM Tapyce H JKHBOMHCb Ha
BHYTpPeHHell CTOpOHe JBepPH HHILH
LeHTPaJbHOro aJTaps.

JlBe nBepH, 3aKpblBaloLIHe HHILH,
cjeflyeT BHHMaTesIbHO PaccMOTpeTb
C BHellHe#l cTopoHbl. Pe3bba no ge-
peBy, KOBKa, BblKJajKa Pa3HbiMH
nopojiaMu JepeBa H TNepJaMyTpoMm
OpHAMeHTaJNbHbIX MOTHBOB, T'OJIOBOK
H GUryp CBHIETEJbCTBYIOT O BBICO-
KOM YPOBHE MacCTepCTBa JIbBOBCKHX
peMec/ieHHHKOB.

Y6paHCTBO HAacOBHH  H306HAyeT
NPOU3BeleHHSAMH NIPHKJAAHOTO H e-
KopaTHBHOro Hckycctsa. Hesosbho
3aJ100yelibc BXOAHOH ABEPHIO C 3a-
MOYHOH CKBaX{HHOW B BHIe 4YepTa,
IepXallero KPyXKy THBa, H OpH-
FHHAJIbHBIM 3aMKOM; pelleTKaMH Ha
OKHaX HCKYCHOW paboThl JbBOBCKHX
KY3HeLOB; KHHKeTaMH-CBEeTHJbHHKA-
MH Ha aJjitape, BBIIBASIIOLIMMH Bbi-
COKOe MacCTepCTBO PEe3YHKOB N0 fe-
peBy. A HelaBHO pecTaBpaTOphl
OUHCTHJIM OT NJIEHKH BEKOBOH KOIO-
TH W oJH(pb paHee He3aMeueHHbIE
pocrnucy Ha cKambsix. Mx Maxop-



HBIl KOJIODHT HHKAK He BSIXKETCs ¢
NOHATHAMK O 3arpobHoOi Mu3HH, 00
OTpPEILeHHOCTH OT 3eMHbIX Guar.

CaenyeT OTMETHTb, UTO XYAOXKECT-
BEHHOC pellieHHe HHTEpPbepa B LEJ0M
nepefaetr ckopee o606lleHHbIE MNO-
HATHS O JXH3HH M JeATeJbHOCTH ue-
JloBeKa, HeXeJH O CMepTH M pac-
naate 3a rpexu. A obliee HacTpoe-
HHe — NPHNOAHATOE, TpPa3JHHYHOE,
co Bcell raMMOl NPHUCYLUHX 4YeJiOBe-
Ky 4yBCTB,— ellle OoJblle y6exaaer
B 3TOH MbicaH. HeBo3amoxHO yaep-
XKaThCsl OT yJAbIOKH, TAAAS Ha MH30-
6paxkenus anoctoqos Ilerpa, flkoBa
1 HoanHa B ueHTpanbHol clieHe aJ-
tapa «Monenue o uwawe». Tpyauo
npeAcTaBUTb cebe TaKHMH CBATHIX,
3aTo JIerko yBHAeTb TaKHMH Kpec-
ThsIH, OTABIXAIOLIHX TOCJAE TPYIOB
npaBeaHblx. Hapoauwi#i omop 3By-
YUT 3[ech OYeHb OTKPOBEHHO.

K coxaneHuio, CTONeTHS YHHUTO-
KHAH  MONHXPOMHIO  (COXpaHHJCS
Juilb TOIMXPOMHBIH nopTpeT Bpec-
nepa Ha ero 3nHTadMH) CKYJbLNTY-
pol W Bcero yb6paHCTBa HHTepbepa.
A Beiab Bcs ckyJabnTypa Oblia pac-
KpalleHa, a OPHAMEHT H apXHTeK-
TypHble JeTaJjH — nosoJjoueHbl. [lo
cBoeii TMBIWHOCTH, XH3HCYTBepXia-
IOlleMY LBETOBOMY pellleHHI0 4acCoB-
HA He HMesa ceGe paBHBIX.

IMpH cosnaHWu nNaMsITHHKa NpH-
MeHSIJIHCh MecTHble MaTepHuaanl. M3
nosasHckoro u3BecTHsika (ceno [To-
JsiHa, Henonaneky ot JIeBoBa) cae-
JaH dacajl ¥ HHXHHA sipyc aiaTaps.
Bepxuuii sApyc M moakynoJibHoe

y6paHCTBO BbINOJHEHH B TeXHHKe
CTIOKKO (CMeCb H3BeCTH, THNca H
MoJoToro asnebactpa MM MpaMopa).
Snutadun co3laHbl U3 6enoro H ce-
poro anebGacTpa, yXe B TO BpeMs
MpOC/aBUBLIErOCsi MOA Ha3BaHHeM
«PYCHHCKHH MpaMop>».

OcmarpuBass naMsTHHK, Mbl Bce
yalle BO3BpalllaeMcsi K MBICAH O Ge-
3LIMSIHHBIX MacTepax, CO34aBLIHX 3TO
4yJ0 AapXHTEKTYPhl H HCKYCCTBa,
npejcTasJ/siollee coGoH YAHBHTEJb-
Hblf  CnJaB  BHICIIHX  JOCTHXXEHHH
KyabTypsl Boctoka u 3amaga co
chOpMHPOBABLUIHMHCA Ha TNPOTAXKe-
HHH BEKOB MECTHBIMH TpalHLHAMH.

B nawane XVIII B. B MaB3sosee
NOXOPOHH/H TOCJEeAHHX H3 poja
BoumoB, a B KOHlEe Beka OCTaHKH
HX BBbIHECJH Ha HOBOCO3JaHHOE KJaj-
6uite 3a 4yepTty ropoaa. baaropaps
cBOeH BBICOKOH  XYyd0XXeCTBEHHOH
LEHHOCTH YaCOBHA OCTaJjacb HeTpo-
HYTOW Ha npotsixkeHHn 360 Jer.

B roan Benukoit OteyecTBeHHOM
BOHHb! 6GJarofapsi repoHYECKHM Ha-
crynatenbHbiM  AeiictBusiM  CoBet-
ckoit Apmun awmncTaMm He yaanochb
YHUYTOXHTb JIbBOB, Kak OblIH YHH-
yroxeHnl [Terpoasopen 1 TlaBioBck,
Hosropoa n Bapuasa...

B nmocsneBoeHHble TOABI 4YacOBHA
6bl1a  pecTaBpHpOBaHa W MNpeBpa-
weHa B OTAes JIbBOBCKOH KapTHH-
Hoil ranepen. Tenepb MaMATHHK OT-
KpblT Asas ocMoTpa. OH mosb3yercs
HeH3MEeHHOH H OrpoMHOH mnonyasp-
HOCTbIO Yy BCeX TOCeTHTeJel, 3IKC-
KYPCaHTOB H TYPHCTOB.
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L]
The Boims’
Chapel
[ ] [ ]
in Lviv

Lviv, one of the oldest towns of
the Soviet Ukraine, has won great
fame due to its numerous highly
artistic monuments of architecture
and art. It is no mere chance that
a state historical and architectural
reserve occupying a considerable
territory — 120 hectares — was
established here. It comprises the
Ruthenian and very well preserved
medieval parts of the town.

On the territory of the reserve,
just a few dozens of metres off
Rynok Square, in close vicinity to
the huge Latin Cathedral — the
only Gothic relic preserved in
Lviv — there huddles a small edif-
ice which easily catches the eye of
the sight-seer by its wonderfully
harmonious architectural forms, sto-
ne carvings, brilliant and profuse.

This is the Chapel of the Boimi
which experts deservedly consider
a gem of late Renaissance archi-
tecture.

The chapel of the Boimi.. It
would have been more correct to
name this monument after its ins-
pired creator, but, unfortunately,
history has retained only the name
of the client —one of the richest
noblemen of the medieval Lviv,

George Boim the head of a large
family which gave the town mer-
chants and physicians, public men
and world explorers.

According to the custom of those
days, the burial-vault was erected
among scores of other mausoleums
in one of the town’s cemeteries
which was still functioning at that
place near the cathedral in the
18-th century.

It is not precisely known who
executed George Boim's order.
Most credible seems the assumption
that the creator of the chapel was
the architect Andrei Bemer after
whose designs some buildings in
Lviv were constructed. Documents
certify that the chapel’s construc-
tion began in 1609 and was finish-
ed two years later. However, decor-
ative finishing still went on. In
1615 tha chapel appeared before the
eyes ot Lvivites in all its splendour.

The chapel, with its cubiform
shape, reminds the visitor, who has
an idea of Ukrainian wooden archi-
tecture, of small Carpathian chur-
ches of the 17-th century. Like in
those churches the chapel’s octa-
hedron of the cupola rests on the
tetrahedron of the main cubiform
body, the roof is set likewise.

Quite noticeable is the contrast
between the main (west) exube-
rantly ornamented facade of the
chapel and its other walls. The
walls divided by pilasters are in
strict conformity with Renaissance
traditions. The back (east) side is



adorned with two fresco portra-
its — one of George Boim and the
other of his wife Jadwiga; on the
north wall there are fresco images
of the Virgin and of Christ, and
high above them is the relief of
“George the Serpent-fighter”, one
of the best in Lviv at the begin-
ning of the 17-th century. The
south wall abuts on a neighbour-
ing building attached to it in the
19-th century.

The main facade of the chapel
stands out distinctly for its extern-
al view. It is covered with stone
carving all over. By its intricacy
and exuberance of ornamentation
the main facade strongly claims
for a new style superseding the
Renaissance — baroque. One can
watch the facade for hours admir-
ing its clever carvings and master-
ly arranged reliefs. The interpre-
tation of all scenes is highly re-
alistic. Their heroes are people from
the street: artisans, peasants, pe-
ople of the suburbs. Below, in ni-
ches set off with columns, stand
the statues of the apostles Peter
and Paul. If you want to know
better people of the early 17-th cen-
tury, have a closer look at them.
These are the living images of the
contemporaries of the chapel’s buil-
ders, with all their troubles and
dreams. These are common people.

On crossing the worn-down
threshold of the chapel one comes
to a stand-still, stunned by the
abundance of the decor and the

loftiness of the premises. The eyes
are automatically turned upwards
and lost in a tiny blue lantern of
the cupola. When the chapel i
viewed from outside the loftiness
does not make itself felt. Their
wonderful effect was achieved by
the architects due to the whole of
the architectonics of the edifice, by
diminishing upwards the propor-
tions of the figures, by designing
a caissonned cupola.

The thematic and compositional
centre of the interior is the east
altar wall which by its themes and
artistic workmanship is closely
connected with the architectural
execution of the facade. The entire
wall is crowded with images so
perfectly made that almost physical
sensation of motion is gained. The
tiers of the altar are lightly rising
upwards, gradually adding to the
pathetic sounding of the theme. The
general architectonics of the wall
was obviously influenced by the
Ukrainian iconostasis which by
that time had taken final shape.

Besides the compositions dedic-
ated to the Atonement, which take
up the middle tier, there are four
figures of the prophets that, like
atlantes, carry the whole of the
altar, and the figures of the evan-
gelists divide it in two sections.
The composition contains allegoric
motifs. Four female figures enclos
ing the scene “Worship of the
Lamb™ in the upper tier symbolize
Justice, Love, Peace and Faith.



The south wall of the interior
has two built-in epitaphs which
are most interesting pieces of the
17-th century art and belong to
the chisel of the well-known mas-
ter Johann Pfister whose name is
associated with the remarkable
achievements of Lviv plastic art of
that time.

Thrilling and sincere is the epi-
taph to the Boimi. In the centre of
the symmetrical composition is a
sculptural group of “Pieta” (“Our
Lady's Bemoaning”). The unconven-
tional arrangement of the figures
,%nthe Virgin and Christ, the gent-
i ess, the profoundly psychologic-
| interpretation of the images
Mpach high pathos and, though
xpressing tragedy, sound as an
%alted hymn to humaneness.

On both sides of the Pieta, ar-
ranged in three tiers, are kneeling
figures — portrait images repre-
senting three generations of the
Boimi, from George to his grand-
children.

On the opposite wall over the
entrance door there are two pic-
torial portraits — one of George
and the other of Paul Boimi.

The portrait of George is the first
ever made in Lviv portrait of a
burgher. It was done by an un-
known Lviv painter. The face inter-
pretation and the pictorial techni-
que testify to the master’s mem-
bership of he icon-painters’ guild.

Of no less interest is the portrait
of Paul Boim, grandson of the

chapel’'s founder, doctor of philo-
sophy and medicine, who was for
a long time mayor of the town of
Vilnius.

According to the custom of the
time clients placed in their chapels
the images of the saints patroniz-
ing them. This accounts for the
appearance of three images of
St. George: a relief on the north
wall of the undercupola tympanum,
a carved image on the north-west
sail and the painting on the in-
terior side of the door to the centr-
al altar niche.

The exterior sides of the bays
are worth careful observation. The
fretwork, the smithing, the wood
and nacre incrustation representing
a veritable kaleidoscope of decor-
ative motifs — testify to the bril-
liant craftsmanship of Lviv artisans.

The chapel’s ornamentation abo-
unds in works of applied and de-
corative art. One cannot help ad-
miring the entrance door with its
keyhole in the shape of a devil
with a beer-mug in his hand, its
original lock; the window lattices,
skilfully made by Lviv smiths;
quinquefid lamps in the altar dis-
playing perfect workmanship of the
engravers. And quite recently the
restorers released previously obs-
cure painting on the benches from
a centuries-old coat of soot and
drying oil. Their buoyant colouring
in no way accords with the con-
cepts of the life beyond the grave,
of renouncement of earthly blessings.
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It should be noted that the ar-
tistic design of the interior ren-
ders summarized idea of man’s life
and doings rather than that of
death and atoning one’s sins. And
the general mood, elated, festive,
with a whole range of feelings
inherent in man, still more con-
vince one of this idea. One cannot
but smile when observing the ima-
ges of the apostles Peter, Jacob
and John, in the central altar’s
scene of “Praying for the Chalice”.
[t is difficult to fancy saints look-
ing like that, but it is quite easy
to imagine peasants taking a rest
after their labours. Folk humour
found here an outward display.
Unfortunately, the elapsed centu-
ries have obliterated the polychro-
my of sculpture and the whole of
the interior decoration. And all the
sculpture used to be coloured and
the ornament and the architectural
details had been gilded. In its
splendour and life-asserting colour
scheme the chapel had no match.

Indigenuous materials were used
for the construction of the Tomb.
The facade and the lower tier of
the altar were made of the limes-
tone from Polyana (a village near
Lviv). The upper tier and the un-
der-cupola decoration was executed
in stucco technique (a mixture of
lime and clay and ground alabas-

ter or marble). The epitaphs were
made out of white and gray ala-
baster which, until then, had beco-
me known as “Ruthenian marble”.

The more we observe the monu-
ment, the more often we revert to
the thought of the anonymous mas-
ters who created this marvel of
architecture and art, this won-
derful blending of the best cultural
achievements of the East and West
with the local artistic traditions
formed in the course of centuries.

At the beginning of the 18-th
century the last of the Boimi was
buried in the mauseleum, and at
the end of the century their re-
mains were transferred to the new-
laid cemetery outside the city pre-
cincts. Owing to its high artistic
value the chapel remained- unto-
uched.

In the years of the Great Patrio-
tic War, due to the heroic offensive
of the Soviet Army, the fascist in-
vaders failed to destroy Lviv,
which they had done to Petrodvo-
rets and Pavlovsk, Novgorod and
Warsaw.

In post-war years the chapel was
restored and became a section of
the Lviv Art Gallery. Now the mo-
nument is open for observation. It
enjoys an unfailing popularity
with all visitors, excursionists and
tourists.
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Kaplica
Boimoéw
we Lwowie

Lwéw, jedno z najstarszych
miast Ukrainy Radzieckiej, zyskal
rozglos dzigki swym licznym zabyt-
kom architektury i sztuki o wyso-
kich walorach artystycznych. Nie
jest przypadkiem, ze tu wlasnie
utworzono panstwowy rezerwat
zabytkow historii i architektury o
powierzchni 120 ha. Obejmuje on
staroruskg oraz  $redniowieczne
dzielnice miasta, ktore si¢ dobrze
zachowaly.

Na terenie rezerwatu, kilkadzie-
sigt metrow od Rynku, obok Ka-
tedry Lacinskiej — jedynego zabyt-
ku architektury gotyckiej, ktéry za-
chowal sig we Lwowie — przytulil
sie niewielki budynek, ktéry od razu
przykuwa nasza uwage zadziwia-
jacg harmonig architektonicznych
form i bogactwem pigknych rzezb
w kamieniu. Jest to kaplica Boi-
mow, ktérg specjalisci stusznie na-
zywaja perla pdzinorenesansowej
architektury.

Kaplica Boimow... Nalezatoby ra-
czej nada¢ temu pamigtnikowi imig
jego natchnionego tworcy, ale his-
toria przechowata niestety tylko
imie zleceniodawcy — jednego z
najbogatszych patrycjuszy Srednio-
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wiecznego Lwowa, Jerzego Boima,
glowy licznej rodziny, ktora dala
miastu kupcow i lekarzy, dzialaczy
spotecznych i podréznikéw badaczy.
Wedlug 6wczesnego obyczaju jego
rodzinny grobowiec zostal wznie-
siony wsréd wielu innych mauzo-
ledw, na jednym z miejskich cmen-
tarzy, ktory znajdowal sie w tym
miejscu, jeszcze w XVIII w.

Nie wiemy dokladnie, kto wyko-
nywal zamowienie Jerzego Boima.
Kwestig ustalenia autorstwa zajmu-
ja sie badacze, ktorzy przedstawili
juz kilka hipotez. Najbardziej prze-
konywajacym wydaje sig¢ przypusz-
czenie, iz twércg kaplicy byl archi-
tekt Andrzej Bemer, autor projek-
tow kilku budowli we Lwowie.

Dokumenty Swiadcza, ze do. bu-
dowy kaplicy przystapiono w 1609
roku i ukonczono po dwu latach.
Ale roboty zdobnicze trwaly nadal
i dopiero w 1615 roku kaplica sta-
neta przed mieszkancami Lwowa
w calej okazalosci.

Kazdy, kto choé¢ troche jest obez-
nany z ukraifiskim budownictwem
drewnianym, zauwazy, iz kaplica
swojg architektoniczno-objetosciowa
kompozycja przypomina mate pod-
karpackie cerkwie z XVII w. Jak
i w nich odmioscian kopuly stoi tu
na czworoscianie podstawowej ku-
bicznej objetosci, podobnie tez jest
tu ustawiony dach. W zewnetrznym
ozdobieniu kaplicy gléwna (zachod-
nia) fasada widocznie wyréznia sig
od innych $cian bogactwem rzezb i
ornamentéw. Rozdzielenie Scian pi-



lastrami $wiadczy o konsekwentnym
holdowaniu tradycjom odrodzenia.
Sciana wschodnia jest ozdobiona
dwoma freskowymi portretami —
Jerzego Boima i jego zony Jad-
wigi; pélnocna — freskami przed-
stawiajagcymi Matke Boska i Chrys-
tusa, a nad nimi znajduje si¢ jeden
z najpigkniejszych  siedemnasto-
wiecznych  Iwowskich  reliefow
przedstawiajacy Sw. Jerzego zwy-
cigzajgcego smoka. Sciana polud-
niowa jest zasloniona szczelnie
przylegajgcym do kaplicy domem
zbudowanym w XIX w.

Fasada glowna kaplicy cata jest
pokryta kamiennymi rzezbami przed-
stawiajacymi meki Chrystusa. W na-
syceniu i zlozonosci ozdobienia
glownej fasady wyraznie przejawit
sig nowy styl — barok. Dlugo mo-
zemy oglada¢ fasade, zachwycajac
sig kunsztownag rzezbg, misterng
kompozycjg reliefow.

A jak realistycznie przedstawione
sg wszystkie sceny! Ich bohatero-
wie to ludzie z ulicy: rzemieslnicy,
chiopi, mieszkaficy  przedmies¢.
U dotu, w niszach obramionych ko-
lumnami, stoja posagi apostoiéw
Piotra i Pawla. Jesli nas interesu-
ja ludzie z poczatku XVII wieku,
przypatrzmy si¢ im. Bo to portre-
ty  wspotczesnych  budowniczym
kaplicy z ich zyciowymi udrekami,
marzeniami o przysziosci.

Po przekroczeniu wytartego pro-
gu kaplicy zatrzymujemy si¢ oszo-
tomieni bogactwem dekoracji i wy-
soko$cig pomieszczenia Wzrok mi-
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mo woli ulatuje do gory i nurza
sig w biekitnym $wietliku kopuly.
Ogladajac kaplice z zewnatrz, nie
odczuwamy tej wysokosci. Dzigki
doskonatej architektonice budowli,
stopniowemu  zmniejszaniu  pro-
porcji w rzezbiarskich kompozyc-
jach, kompozycji kasetonowanej ko-
puly budowniczowie osiagneli nie-
wiarygodny efekt.

Tresciowym i kompozycyjnym
centrum wnetrza jest wschodnia
Sciana oltarzowa, tematycznie i ar-
tystycznie nawigzujgca do fasady.
Cala $Sciana jest wypelniona obra-
zami tak misternie wykonanymi, iz
wywolujg one prawie fizyczne wra-
zenie ruchu ogromnego napigcia
emocji. Ottarz lekko unosi si¢ do
gory, az do kopuly. Dzieli si¢ na
kondygnacje, przy tym im wyzej,
tym bardziej wzmaga sie patos
brzmienia tresci, nasycenie kompo-
zycji rzezbami i ozdobami. Na ca-
losci architektonicznej budowy $cia-
ny zaznacza si¢ wplyw ukrainskie-
go ikonostasu.

Oprocz  kompozycji na tematy
drogi krzyzowej, ktore wypelniajg
srodkowag kondygnacje, znajduja
sig tu cztery figury prorokow, kto-
re jak atlanty trzymaja caly oltarz,
oraz figury ewangelistow, dzielgcych
go na dwie kondygnacje. Do kom-
pozycji s tez wprowadzone motywy
alegoryczne. Cztery figury kobiece,
otaczajgce w gornej kondygnacji
sceng Oddawania Czci Barankowi
Bozemu, przedstawiaja Sprawiedli-
wosé, Milosé, Pokoj i Wiarg.



Na poludniowej $cianie wnetrza sg
wmontowane dwa epitafiumy diu-
ta Jana Pfistera, jednego z najwy-
bitniejszych owczesnych lwowskich
rzezbiarzy. Nalezg one do najcie-
kawszych utworow XVII w.

Ale szczegblnie wzruszajacym,
przejetym dzielem sztuki jest epi-
tafium Boiméw. W centrum sy-
metrycznej kompozycji — rzeiba
przedstawiajagca Piete (Marig =z
martwym Jezusem). Dzieki orygi-
nalnemu potozeniu figur Marii
i Chrystusa, miekkosci. poglebionej
psychologizacji w ujeciu postaci
artysta osiggnal wysoki patos i cho-
ciaz przedstawil tragedig, brzmi
ona jako wzniosly hymn do ludz-
kosci. Z Obu stron Piety sa roz-
mieszczone w trzech kondygnacjach
kleczgce figury — podobizny przed-
stawicieli trzech pokolen Boiméw,
od Jerzego do jego wnukow.

Na drugiej $cianie, nad wejscio-
wymi drzwiami, wiszag dwa portre-
ty — Jerzego i Pawia Boimow.

Portret Jerzego Boima — to pierw-
szy oryginalny mieszczanski port-
ret we Lwowie. Namalowal go nie-
znany lwowski malarz. Ujecie twa-
rzy, technika malarska Swiadcza,
iz autorem byt malar ikon.

Ciekawy jest takze portret wnu-
ka zaltozyciela kaplicy, Pawta Boima,
doktora filozofii i medycyny, dlugo-
letniego burmistrza miasta Wilna.

Owczesny obyczaj kazal umiesz-
cza¢ w kaplicach podobizny $wig-
tych — patronéw pochowanych w
nich os6b. Dlatego widzimy tu trzy
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podobizny Swietego Jerzego: relief
na poétnocnej Scianie bebna trzyma-
jacego kopule, rzezbe na poélnocno-

zachodnim zagielku i obraz qa
wewnetrznej stronie drzwi gléwne-
go oftarza.

Warto dokladnie obejrze¢ ze-

wnetrzng strone dwojga drzwi, za-
pierajacych nisze. Rzeiby w drze-
wie, tloczenie, wyktadanie réznymi
gatunkami drewna i masy perlowej

ornamentow, giowek i figur sa
Swiadectwem wysokiego artyzmu
lwowskich mistrzow.

Ustrojenie kaplicy obfituje w

dzieta sztuki uzytkowej i dekoracyj-
nej. Kazdy mimo woli zapatrzy sie
na drzwi wejsciowe z dziurkg od
klucza w postaci diabla trzymaja-
cego kufel piwa i oryginalnym
zamkiem, na kraty w oknach mis-
ternie wykonane przez lwowskich
kowali, na kinkiety-swieczniki przy
oltarzu, w ktorych ujawnil sie wy-
soki artyzm drzeworytnikow. A nie-
dawno restauratorzy oczyscili 2z
wiekowego kopciu i pokostu nie
dostrzezone dotychczas malowidta
na lawkach. Ich optymistyczny ko-
loryt w Zaden sposoéb nie pasuje do
wyobrazefn o Zyciu pozagrobowym,
o wyrzeczeniu sig¢ przyjemnosci zy-
cia. Nalezy zwréci¢ uwage na to, iz
artystyczne wykonanie wnetrza od-
daje raczej uogoélnione pejecie o zy-
ciu i dziatalnosci ludzi niz o $mier-
ci i pokucie za grzechy. A ogdlny
nastréj — podniosty, od$wietny,
ujawniajgcy calg game ludzkich
uczué jeszcze bardziej poteguje



to wrazenie. Nie podobna powstrzy-
maé sie od usmiechu, patrzgc na po-
dobizny apostolow Piotra, Jakuba
i Jana w centralnej scenie oltarza
pt. Modlitwa w Ogrojcu. Trudno
przedstawi¢ sobie takimi Swietych,
fatwo natomiast dostrzec w tych
postaciach chlopéw odpoczywaja-
cych po ciezkiej pracy. Przebija sig
tu otwarcie humor ludowy.

Niestety czas zniszczyl polichro-
mie rzezb i calego ustrojenia
wnetrza. A przeciez wszystkie rzez-
by byly polichromowane, a orna-
ment i detale architektoniczne po-
zlocone. Pod wzgledem wspania-
losci, optymistycznej gry barw kap-
lica nie miala réwnych sobie.

Przy wznoszeniu kaplicy wyko-
rzystano miejscowe materiaty. Cala
fasada i dolna kondygnacja olta-
rza byly wykonane w polanskim
wapieniu (ze wsi Polana kolo Lwo-
wa). Gorna kondygnacja i dekorac-
je pod koputa s wykonane ze stiu-
ku. W nagrobkach wykorzystano
bialy i szary alabaster, szeroko
znany podéwczas jako ,ruski mar-
mur.

Ogladajac zabytek, caly czas
myslimy o tych bezimiennych mist-
rzach, ktérzy stworzyli to arcydzie-
lo architektury i sztuki bedace
zadziwiajagcym stopem wyzszych
osiggnie¢ kultury Wschodu i Za-
chodu z miejscowymi tradycjami.

Na poczatku XVIII w. w kaplicy
pochowano ostatnich Boiméw, a pod
koniec wieku ich prochy przenie-
siono na nowy cmentarz za mias-
tem. Ale samg kaplice dzieki jej
wysokim walorom artystycznym po-
zostawiono na miejscu. Stoi tam
juz ponad 360 lat.

Podczas drugiej wojny Swiatowej
w wyniku bohaterskich ofensyw-
nych dziatan Armii Radzieckiej fa-
szystowskim okupantom nie udalo
sie zniszczy¢ Lwow, jak zniszczyli
Pietrodworiec i Pawlowsk, Nowo-
grod i Warszawe...

W latach powojennych kaplica
zostala odrestaurowana i stata sig
filia Lwowskiej Galerii Obrazow.
Obecnie ten cenny zabytek jest ot-
warty do zwiedzania i cieszy sig
wielka popularnosciag u zwiedzaja-
cych, wycieczkowiczéw i turystow




Huxnift apyc
3axiaHoro dacany
*

Huxuuét apyc
3anaawnoro ¢racana

*

The lower tier
of the west fagade

*

Dolna kondygnacja
zachodniej fasady



Anocton

MMerpo,

CKYABNTY Pé

3axiaHoro
¢dacany

*

Anocron
MeTp.
CKyJAbIITYpa
3anagHoro
dacana

*

Peter

the Apostle,
the west
facade
sculpture

*
Apostol

Piotr —
rzezba

na
zachodniej
fasadzic



Anocton [leTpo, ¢gparmeuT Peter the Apostle, a fragment
*

Anocton [lerp, dparMenT Apostol Piotr — fragment



3axiaHu#i
¢acan,
dparment

*

3anagHbii
¢acaan,
¢pparment

*
The west

_fagade,
a fragment

*
Fragment

zachodniej
fasady



3axianuh
tdacan,
dparmenT

*
3ananHbiit

¢acan,
dparment

*
The west

facade
a fragment

*
Fragment

zachodniej
fasady



«BHuyBaHHA»,
CKYAbNTYpHa
rpyna

Ha 3axiZHOMY
dacani

*

«Buuesanne»,
CKYJbRTYpHas
rpynna

Ha 3anajaHOM
¢acane

*

“'Flagel—
lation"’,

a group
sculpture
on the west
facade

%

Biczowanie -—
rzezba

na
zachodniej
fasadzie



«Hecenus
xpecTa»,
peabed

Ha 3axiawomy
dacani

*

«Hecenne
KpecTa»,
peabved

Ha 3amafHOM
¢acane

*

‘‘Bearing
the Cross'’,
a relief

on thé west
fagade

*

Chrystus
za krzyzem
relief

na
zachodni.j
fasadzie



«Po3nHHaHHA», ;
penbed Ha 3axiaHoMy dacani
«Pacnsathe» *
peaved Ha 3ananHom acane

*Crucifixion”,

a relief on the west fagade
Ukrzyzowanie —

relief na zachodniej fasadzie



«3HATTA 3 Xpecra»,

penbed Ha 3axiaHomy dacani

«CHATHE ¢ KpecTa», *
pensved Ha 3anagHoM (acale

“'Removal from the Cross”,
a relief on the west facade
Zdjecie z krzyza —

relief na zachodniej fasadzie



Pewitka Haa BXiAHHUMH nBepHMa Lattice above the entrance door

%
Pewerka Hal BXOAHOH ABepblo Kraty nad drzwiami wej$ciowymi



®dparmeHT BXiXHHUX ABepe# The entrance door, a fragment

*
®dparMcHT BXOAHOH ABepH Fragment drzwi wejsciowych



«CTpawHuit cyn»,

peabed Ha BIBTAPHIM CTiHi
*

«CTpalHbit cya»,

peabed Ha anTapHOH cTeHe
*

“The Last Judgement',

a relief on the apse wall
*

Sad ostateczny —
relief na $cianie oltarzowej



Kynoa, dbparmeHT iHTep’epa The cupola, a fragment of the interior

X
Kynon, ¢parMeHT HHTepbepa Kopula — fragment wnetrza



Kynoan 3 BiBTapHOl0 CcTiHOMO The cupola and the apse wall
¥ *
Kynon ¢ antapuoft creHo# Koputa ze $ciang oltarzowsg



BiBTapHa criHa The apse wall

*
AsTapHas cTeHa Sciana oltarzowa



BepxHift sapyc BiBTaps The upper tier of the apse

BepxHu# apyc aartaps Goérna kondygnacja ottarza



«Taitna
Beueps»,
peaved

Ha BiBTapHii
CTiHi

*

«Taitnasn
Beyeps»,
penbed

Ha aNTAPHOR
CTeHe

*

"“The Last
Supper’’,
an apse
relief

*

Ostatnia
wieczerza —
relief

na

Scianie
oltarzowe;j



«OMOBeHHS
Hirs,
peabed

Ha
BiBTapHiil
CTiHi

*

«OMOBeHHe
HOT» ,
penbed

Ha

anTapHoi
CTeHe

*

“Feet
Ablution™’
an apse
relief

*

Umycie nég —
relief

na $cianie
oltarzowej



«CTapo3aBiTHA nacxa»,
penbed Ha BiBTapHift cTini

*

«Crapo3aBeTHas nacxa»,
peabed Ha anTapHOH cTeHe

*

*Old Testament Easter’,
a relief on the apse wall

*

Weiczerza Starego Zakonu —
relief na $cianie ollarzowej



«Moninus
npo uaiuy»,
UeHTpabHa

cleHa

BiBTapHOT

CTiHB
*

«Mounenne

0 uate»,
ueHTpasbHast
cueHa
antapHofl
CTeHbI

*

“Praying
for the
Chalice"'
the central
part

of the apse
wall

*

Modlitwa

w Ogrojcu*’ —
centralna
scena

§ciany
ottarzowej



Anoctonn
[TeTpo,

Slkis

Tta loan,
¢parment
«Modsinus ..»

%

AnocToJibl
IeTp.

SIKOB

u Hoauu,
¢parmenT
«Monenus. »

*

Apostles

Peter,

Jacob

and John,

a fragment

of

the "*Praying . '
composition

*

Apostolowie
Piotr,

Jakub

i Jan —
fragment
SModlitwy...*



«[TOKNOHIHHA SITHATI»,
penbedr Ha BiBTapHiH cTiHi
«[ToknoHeHHe aruuy»,
peabed Ha anTapHol cteHe

**Adoration of the Lamb'’,
an apse relief

Adoracja Baranka -—

reliefl na $cianie oltarzowej



€sanrenict Jlyka,
(pparMeHT BiBTapHO! CTiHH
Epanreauct Jlyka,
¢dparMeHT anTapHOH CTeHbl

Luke the Evangelist,

an apse wall fragment
Ewangelista Lukasz —
fragment $ciany oitarzowej



dparMeHT KapHu3a BiBTaps A fragment of the apse cornice

*
dparMeHT KapHH3a aJaTtaps Fragment gzymsu oltarza



dparMent KapHH3a BiBTapa A fragment of the apse cornice

*
dparMeHT KapHH3a aaTaps Fragment gzymsu oltarza



fMapyc i3 repaibAHYHHM KapTyllem A sail with the cartuoche

leopris Boima of George Boim's coat of arms
lMapyc ¢ repaiabAHYeCKHM KapTyulem Pandentyw z heraldycznym kartuszem
['eoprus Bonma Jerzego Boima



Tapyc i3 repanabaHYHUM KapTywem A sail with the cartouche
slasirn Boim of Jadwiga Boim's coat of arms

[Tapyc ¢ repa/jbAHUeCKHM KapTylem * Pandentyw z heraldycznym kartuszem
SAasuru Boum Jadwigi Boim

¥



JlBepi B iHTep'epi, inTapcin The interior door, intarsia

[Beps B HHTepbepe, WHTapCcHR Drzwi we wnetrzu — intarsja



Mapin, c¢dparmedT aBepeft, iHTapcis Mary, a fragment of the door, intarsia

Mapusa, ¢parmeHT aBepH, HHTApCHR * Maria — fragment drzwi, intarsja



Xpuctoc, pparmedt asepe#t, iHTapcia Christ, a fragment of the door. intarsia

XpHcroc, pparMeHT JiBEPH, HHTApPCHA * Chrystus — fragment drzwi, intarsja



JlaBa
B iHTep'epi

*

Cxambs
B HHTepbepe

%

A bench

in

the interior
%

fawka
we
wnetrzu



HeBia. xynoxhnx
noy XVII cr
IMoptper leopria Boima

*

HenaB XxynoXHHK
nau. XVII B
MMoprper leoprus Bouma

*

Portrait of

George Boim

by an unknown artist

of the early 17th century

*
Nieznany malarz

pocz. XVII wieku:
Portret Jerzego Boima



HeBilt XYDOXHHK
nou XVII et
Moprper TlaBna bBoima

*

Heu3B XYLOMXHHK
Hay XVII B
Moptper lMasna Bouma

*

Portrait of Pavel Boim
by an unknown artist
ol the early 17th century

*
Nieznany malarz

pocz XVII wieku:
Portret Pawta Boima



[. Mgicrep.
Teopritt
Boim,
dbparment
enitagdii

*

H Mducrep.
Feopruit
Boum,

$parmenr
anuTaduu

a fragmen}

0

the epitaph
by J. Pfister
B

Jan
Pfister.

fragment
Epitafiumu



I. MNdicrep
dlasira
Boim,
¢parment
enitagii

*

H. Mucrep
Slnsura
Bounm,
dparment
snuTaduu

*

Jadwiga
Boim,

a fragment
of

the epitaph
by J Pfister

*

Jan
Pfister:
Jadwiga
Boim —
fragment
Epitafiumu



I Tldicrep
Enitadia
Boimin,
¢parmMenT
*

U T[ldwucrep.
Anutadun
Boumos,
pparment

*
A fragmentr

[}
the Boims’
epitaph

by J. Pfister

%

Jan
Pfister:
Epitafium
Boiméw —
fragment



‘‘Piety'’, a fragment

1. MdicTep
[Tiera, dparmenT eniradii of the epitaph by J Pfister
* ou [Tducrep. *  Jan Pfister:
Pieta -— fragment Epitafiumu

fueta, gparMent snutaduu
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